
Exo
Chapter 33

German Interlinear
Reference: German Elberfelder (1905)

ר1 וַיְדַבֵּ֨
und–sprach
H1696

יְהוָה֤
HERR
H3068

אֶל־
zu–
H0413

מֹשֶׁה֙
Mose
H4872

לֵךְ֣
gehen
H3212

עֲלֵה֣
geh-hinauf
H5927

מִזֶּ֔ה
von–hier
H2088

ה אַתָּ֣
du

ם וְהָעָ֔
und–der–Volk

ר אֲשֶׁ֥
den

יתָ עֱלִ֖ הֶֽ
du-brachte-hinauf
H5927

מֵאֶרֶ֣ץ
von–Land–von
H0776

מִצְרָ֑יִם
Aegypten
H4714

אֶל־
zu–
H0413

רֶץ הָאָ֗
das–Land
H0776

ר אֲשֶׁ֣
jenes

שְׁבַּעְתִּי נִ֠
ich-schwor
H7650

ם לְאַבְרָהָ֨
zu–Abraham
H0085

לְיִצְחָ֤ק
zu–Isaak
H3327

וּֽלְיַעֲקֹב֙
und–zu–Jakob
H3290

ר לֵאמֹ֔
sprechend
H0559

לְזַרְעֲךָ֖
zu–dein–Same
H2233

אֶתְּנֶֽנָּה׃
ich-wird-geben-es
H5414

Und Jehova redete zu Mose: Gehe ziehe hinauf von hinnen, du und das Volk, das du aus dem Lande Ägypten 
heraufgeführt hast, in das Land, das ich Abraham, Isaak und Jakob zugeschworen habe, indem ich sprach: 
Deinem Samen werde ich es geben! -

י2 וְשָׁלַחְתִּ֥
und–ich-wird-senden
H7971

לְפָנֶי֖ךָ
vor–du
H6440

מַלְאָךְ֑
ein–Engel
H4397

י רַשְׁתִּ֗ וְגֵֽ
und–ich-wird-vertreiben-heraus
H1644

אֶת־
–
H0853

֙ כְּנַעֲנִי הַֽ
der–Kanaaniter

י אֱמֹרִ֔ הָֽ
der–Amoriter
H0567

֙ חִתִּי וְהַֽ
und–der–Hethiter
H2850

י וְהַפְּרִזִּ֔
und–der–Perisiter
H6522

י הַחִוִּ֖
der–Hewiter
H2340

י׃ וְהַיְבוּסִֽ
und–der–Jebusiter
H2983

Und ich werde einen Engel vor dir hersenden und vertreiben die Kanaaniter, die Amoriter und die Hethiter und 
die Perisiter, die Hewiter und die Jebusiter, -

אֶל־3
zu–
H0413

אֶ֛רֶץ
ein–Land
H0776

זָבַ֥ת
flowing-mit
H2100

חָלָ֖ב
Milch
H2461

וּדְבָשׁ֑
und–Honig
H1706

֩ כִּי
fuer–

א ֹ֨ ל
nicht
H3808

ה עֱלֶ֜ אֶֽ
ich-wird-gehen-hinauf
H5927

בְּקִרְבְּךָ֗
in–dein–Mitte
H7130

י כִּ֤
fuer–

עַם־
ein–Volk–

קְשֵׁה־
halsstarrig-von–
H7186

רֶף֙ עֹ֨
neck
H6203

תָּה אַ֔
du

פֶּן־
damit-nicht–
H6435

אֲכֶלְךָ֖
ich-verzehren-du
H3615

רֶךְ׃ בַּדָּֽ
auf–der–Weg
H1870

in ein Land, das von Milch und Honig fließt; denn ich werde nicht in deiner Mitte hinaufziehen, denn du bist ein 
hartnäckiges Volk, daß ich dich nicht vernichte auf dem Wege.

וַיִּשְׁמַע4֣
und–hoerte
H8085

ם הָעָ֗
das–Volk

אֶת־
–
H0853

הַדָּבָ֥ר
der–Wort
H1697

ע הָרָ֛
der–Boeses

הַזֶּ֖ה
das–dies
H2088

לוּ וַיִּתְאַבָּ֑
und–sie-trauerte
H0056

וְלאֹ־
und–nicht–
H3808

תוּ שָׁ֛
setzen
H7896

ישׁ אִ֥
anyone
H0376

עֶדְי֖וֹ
sein–ornaments
H5716

יו׃ עָלָֽ
auf–ihn

Und als das Volk dieses böse Wort hörte, da trauerten sie, und keiner legte seinen Schmuck an.
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אמֶר5 וַיֹּ֨
und–sagte
H0559

יְהוָ֜ה
HERR
H3068

אֶל־
zu–
H0413

ה מֹשֶׁ֗
Mose
H4872

ר אֱמֹ֤
sagen
H0559

אֶל־
zu–
H0413

בְּנֵֽי־
Soehne–von–

֙ יִשְׂרָאֵל
Israel
H3478

ם אַתֶּ֣
du

עַם־
ein–Volk–

קְשֵׁה־
halsstarrig-von–
H7186

רֶף עֹ֔
neck
H6203

גַע רֶ֧
ein–moment
H7281

אֶחָ֛ד
eins
H0259

עֱלֶ֥ה אֶֽ
ich-wird-gehen-hinauf
H5927

בְקִרְבְּךָ֖
in–dein–Mitte
H7130

יךָ וְכִלִּיתִ֑
und–ich-wird-zerstoeren-du
H3615

ה וְעַתָּ֗
und–nun
H6258

הוֹרֵ֤ד
bringen-hinab
H3381

עֶדְיְךָ֙
dein–ornaments
H5716

יךָ עָלֶ֔ מֵֽ
von–auf–du

וְאֵדְעָ֖ה
und–ich-wird-wissen
H3045

מָ֥ה
was
H4100

עֱשֶׂה־ אֶֽ
ich-wird-tun–

ךְ׃ לָּֽ
zu–dir

Denn Jehova hatte zu Mose gesagt: Sprich zu den Kindern Israel: Ihr seid ein hartnäckiges Volk; zöge ich nur 
einen Augenblick in deiner Mitte hinauf, so würde ich dich vernichten. Und nun, lege deinen Schmuck von dir, 
und ich werde wissen, was ich dir tun will.

תְנַצְּל֧ו6ּ וַיִּֽ
und–stripped-weg
H5337

בְנֵֽי־
Soehne–von–

יִשְׂרָאֵ֛ל
Israel
H3478

אֶת־
–
H0853

עֶדְיָם֖
ihr–ornaments
H5716

מֵהַ֥ר
von–mount
H2022

ב׃ חוֹרֵֽ
Horeb
H2722

Und die Kinder Israel rissen sich ihren Schmuck ab an dem Berge Horeb.

וּמֹשֶׁה7֩
und–Mose
H4872

ח יִקַּ֨
wuerde-nehmen
H3947

אֶת־
–
H0853

הֶל הָאֹ֜
das–Zelt
H0168

וְנָֽטָה־
und–pitched–
H5186

׀ל֣וֹ 
fuer–ihn

מִח֣וּץ
ausserhalb
H2351

מַּחֲנֶ֗ה לַֽ
von–der–Lager
H4264

הַרְחֵק֙
fern-weg
H7368

מִן־
von–

מַּחֲנֶ֔ה הַֽ
der–Lager
H4264

רָא וְקָ֥
und–er-rief
H7121

ל֖וֹ
zu–es

הֶל אֹ֣
Zelt–der
H0168

מוֹעֵד֑
Begegnung
H4150

וְהָיָה֙
und–es-war
H1961

כָּל־
jedermann–
H3605

שׁ מְבַקֵּ֣
seeking
H1245

יְהוָ֔ה
HERR
H3068

יֵצֵא֙
wuerde-gehen-heraus
H3318

אֶל־
zu–
H0413

הֶל אֹ֣
Zelt–der
H0168

ד מוֹעֵ֔
Begegnung
H4150

ר אֲשֶׁ֖
jenes

מִח֥וּץ
ausserhalb
H2351

מַּחֲנֶֽה׃ לַֽ
von–der–Lager
H4264

Und Mose nahm das Zelt und schlug es sich auf außerhalb des Lagers, fern vom Lager, und nannte es: Zelt der 
Zusammenkunft. Und es geschah, ein jeder, der Jehova suchte, ging hinaus zu dem Zelte der Zusammenkunft, 
das außerhalb des Lagers war.

וְהָיָ֗ה8
und–es-war
H1961

כְּצֵ֤את
als–ging-hinaus
H3318

מֹשֶׁה֙
Mose
H4872

אֶל־
zu–
H0413

הֶל הָאֹ֔
das–Zelt
H0168

֙ יָקוּ֙מוּ
wuerde-arise

כָּל־
alle–
H3605

ם הָעָ֔
das–Volk

צְּב֔וּ וְנִ֨
und–wuerde-stehen
H5324

ישׁ אִ֖
jeder
H0376

תַח פֶּ֣
Eingang–von
H6607

אָהֳל֑וֹ
sein–Zelt
H0168

֙ וְהִבִּי֙טוּ
und–wuerde-gaze
H5027

אַחֲרֵ֣י
nach

ה מֹשֶׁ֔
Mose
H4872

עַד־
bis–
H5704

בֹּא֖וֹ
sein–entering
H0935

הֱלָה׃ הָאֹֽ
das–Zelt
H0168

Und es geschah, wenn Mose zu dem Zelte hinausging, so erhob sich das ganze Volk, und sie standen, ein jeder 
am Eingang seines Zeltes; und sie schauten Mose nach, bis er in das Zelt trat.
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וְהָיָ֗ה9
und–es-war
H1961

א ֹ֤ כְּב
als–trat-ein
H0935

מֹשֶׁה֙
Mose
H4872

הֱלָה הָאֹ֔
das–Zelt
H0168

יֵרֵד֙
wuerde-kommen-hinab
H3381

עַמּ֣וּד
Saeule-von
H5982

ן עָנָ֔ הֶֽ
die–Wolke
H6051

וְעָמַ֖ד
und–wuerde-stehen
H5975

תַח פֶּ֣
Eingang–von
H6607

הֶל הָאֹ֑
das–Zelt
H0168

ר וְדִבֶּ֖
und–er-sprach
H1696

עִם־
mit–

ׁה׃ מֹשֶֽ
Mose
H4872

Und es geschah, wenn Mose in das Zelt trat, so stieg die Wolkensäule hernieder und stand am Eingang des 
Zeltes; und Jehova redete mit Mose.

וְרָאָ֤ה10
und–sah
H7200

כָל־
alle–
H3605

הָעָם֙
das–Volk

אֶת־
–
H0853

עַמּ֣וּד
Saeule-von
H5982

ן עָנָ֔ הֶֽ
die–Wolke
H6051

עֹמֵ֖ד
stehend
H5975

תַח פֶּ֣
Eingang–von
H6607

הֶל הָאֹ֑
das–Zelt
H0168

ם וְקָ֤
und–arose

כָּל־
alle–
H3605

הָעָם֙
das–Volk

שְׁתַּחֲוּ֔וּ   וְהִֽ
und–verneigte-sich
H7812

ישׁ אִ֖
jeder
H0376

תַח פֶּ֥
Eingang–von
H6607

אָהֳלֽוֹ׃
sein–Zelt
H0168

Und das ganze Volk sah die Wolkensäule am Eingang des Zeltes stehen; und das ganze Volk erhob sich, und sie 
warfen sich nieder, ein jeder am Eingang seines Zeltes.

ר11 וְדִבֶּ֨
und–sprach
H1696

יְהוָה֤
HERR
H3068

אֶל־
zu–
H0413

מֹשֶׁה֙
Mose
H4872

פָּנִי֣ם
Angesicht
H6440

אֶל־
zu–
H0413

ים פָּנִ֔
Angesicht
H6440

ר כַּאֲשֶׁ֛
wie

ר יְדַבֵּ֥
spricht
H1696

ישׁ אִ֖
ein–Mann
H0376

אֶל־
zu–
H0413

רֵעֵה֑וּ
sein–friend
H7453

וְשָׁב֙
und–er-kehrte-zurueck
H7725

אֶל־
zu–
H0413

מַּחֲנֶ֔ה הַֽ
der–Lager
H4264

רְת֜וֹ וּמְשָׁ֨
und–sein–Knecht
H8334

עַ יְהוֹשֻׁ֤
Josua
H3091

בִּן־
Sohn–von–

֙ נוּן
Nun
H5126

עַר נַ֔
ein–youth
H5288

א ֹ֥ ל
nicht
H3808

ישׁ יָמִ֖
wuerde-depart
H4185

מִתּ֥וֹךְ
von–Mitte–von
H8432

הֶל׃ הָאֹֽ
das–Zelt
H0168

ס
S

Und Jehova redete mit Mose von Angesicht zu Angesicht, wie ein Mann mit seinem Freunde redet; und er kehrte 
zum Lager zurück. Sein Diener aber, Josua, der Sohn Nuns, ein Jüngling, wich nicht aus dem Innern des Zeltes.

אמֶר12 וַיֹּ֨
und–sagte
H0559

ה מֹשֶׁ֜
Mose
H4872

אֶל־
zu–
H0413

יְהוָ֗ה
HERR
H3068

אֵה רְ֠
sehen
H7200

ה אַתָּ֞
du

אֹמֵ֤ר
sind–sprechend
H0559

֙ אֵלַי
zu–mir
H0413

הַעַ֚ל
bringen-hinauf
H5927

אֶת־
–
H0853

הָעָם֣
das–Volk

הַזֶּ֔ה
das–dies
H2088

וְאַתָּה֙
und–du

א ֹ֣ ל
nicht
H3808

נִי הֽוֹדַעְתַּ֔
haben-lass-mich-wissen
H3045

אֵ֥ת
–
H0853

אֲשֶׁר־
den–

תִּשְׁלַ֖ח
du-wird-senden
H7971

י עִמִּ֑
mit–mich

ה וְאַתָּ֤
und–du

֙ אָמַרְ֙תָּ
sagte
H0559

יךָֽ יְדַעְתִּ֣
ich-wissen-du
H3045

ם בְשֵׁ֔
durch–Name
H8034

וְגַם־
und–auch–
H1571

אתָ מָצָ֥
du-haben-fand
H4672

ן חֵ֖
Gunst
H2580

בְּעֵינָֽי׃
in–mein–Augen

Und Mose sprach zu Jehova: Siehe, du sprichst zu mir: Führe dieses Volk hinauf, aber du hast mich nicht wissen 
lassen, wen du mit mir senden willst. Und du hast doch gesagt: Ich kenne dich mit Namen, und du hast auch 
Gnade gefunden in meinen Augen.
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ה13 וְעַתָּ֡
und–nun
H6258

אִם־
wenn–

֩ נָא
bitte
H4994

אתִי מָצָ֨
ich-haben-fand
H4672

ן חֵ֜
Gunst
H2580

יךָ בְּעֵינֶ֗
in–dein–Augen

הוֹדִעֵנִ֤י
machen-gewusst-zu-mich
H3045

נָא֙
bitte
H4994

אֶת־
–
H0853

ךָ דְּרָכֶ֔
dein–Weg
H1870

עֲךָ֔ וְאֵדָ֣
und–ich-wird-wissen-du
H3045

עַן לְמַ֥
damit
H4616

אֶמְצָא־
ich-moege-finden–
H4672

ן חֵ֖
Gunst
H2580

בְּעֵינֶי֑ךָ
in–dein–Augen

ה וּרְאֵ֕
und–sehen
H7200

י כִּ֥
jenes

עַמְּךָ֖
dein–Volk

הַגּ֥וֹי
der–Nation

ה׃ הַזֶּֽ
das–dies
H2088

Und nun, wenn ich denn Gnade gefunden habe in deinen Augen, so laß mich doch deinen Weg wissen, daß ich 
dich erkenne, damit ich Gnade finde in deinen Augen; und sieh, daß diese Nation dein Volk ist!

וַיֹּאמַר14֑
und–er-sprach
H0559

פָּנַי֥
mein–Angesicht
H6440

יֵלֵ֖כוּ
wird-gehen
H3212

תִי וַהֲנִחֹ֥
und–ich-wird-geben-ruhen
H5117

ךְ׃ לָֽ
zu–dir

Und er sprach: Mein Angesicht wird mitgehen, und ich werde dir Ruhe geben.

וַיֹּ֖אמֶר15
und–er-sprach
H0559

אֵלָי֑ו
zu–ihm
H0413

אִם־
wenn–

אֵ֤ין
nicht
H0369

פָּנֶי֙ךָ֙
dein–Angesicht
H6440

ים הֹלְכִ֔
gehend
H1980

ל־ אַֽ
nicht–
H0408

תַּעֲלֵ֖נוּ
bringen-uns-hinauf
H5927

ה׃ מִזֶּֽ
von–hier
H2088

Und er sprach zu ihm: Wenn dein Angesicht nicht mitgeht, so führe uns nicht hinauf von hinnen.

ה 16 ׀וּבַמֶּ֣
und–in–was
H4100

יִוָּדַ֣ע
wird-es-sein-gewusst
H3045

אֵפ֗וֹא
dann
H0645

י־ כִּֽ
jenes–

אתִי מָצָ֨
ich-haben-fand
H4672

חֵ֤ן
Gunst
H2580

בְּעֵינֶי֙ךָ֙
in–dein–Augen

אֲנִי֣
ich
H0589

ךָ וְעַמֶּ֔
und–dein–Volk

הֲל֖וֹא
ist-es-nicht
H3808

בְּלֶכְתְּךָ֣
in–dein–gehend
H3212

נוּ עִמָּ֑
mit–uns

וְנִפְלֵי֙נוּ֙  
und–wir-wird-sein-distinguished
H6395

אֲנִי֣
ich
H0589

וְעַמְּךָ֔
und–dein–Volk

ל־ מִכָּ֨
von–alle–
H3605

ם הָעָ֔
das–Volk

ר אֲשֶׁ֖
der

עַל־
auf–

פְּנֵי֥
Angesicht–von
H6440

ה׃ הָאֲדָמָֽ
der–Boden
H0127

פ
P

Und woran soll es denn erkannt werden, daß ich Gnade gefunden habe in deinen Augen, ich und dein Volk? 
Nicht daran, daß du mit uns gehst und wir ausgesondert werden, ich und dein Volk, aus jedem Volke, das auf 
dem Erdboden ist?

וַיֹּ֤אמֶר17
und–sagte
H0559

יְהוָה֙
HERR
H3068

אֶל־
zu–
H0413

ה מֹשֶׁ֔
Mose
H4872

גַּ֣ם
auch
H1571

אֶת־
–
H0853

הַדָּבָ֥ר
die–Sache
H1697

הַזֶּ֛ה
das–dies
H2088

ר אֲשֶׁ֥
jenes

רְתָּ דִּבַּ֖
du-haben-gesprochen
H1696

ה עֱשֶׂ֑ אֶֽ
ich-wird-tun

י־ כִּֽ
fuer–

מָצָ֤אתָ
du-haben-fand
H4672

֙ חֵן
Gunst
H2580

י בְּעֵינַ֔
in–mein–Augen

וָאֵדָעֲךָ֖
und–ich-wissen-du
H3045

ׁם׃ בְּשֵֽ
durch–Name
H8034

Und Jehova sprach zu Mose: Auch dieses, was du gesagt hast, werde ich tun; denn du hast Gnade gefunden in 
meinen Augen, und ich kenne dich mit Namen.
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וַיֹּאמַר18֑
und–er-sprach
H0559

נִי הַרְאֵ֥
zeigen-mich
H7200

נָא֖
bitte
H4994

אֶת־
–
H0853

ךָ׃ כְּבֹדֶֽ
dein–Herrlichkeit
H3519

Und er sprach: Laß mich doch deine Herrlichkeit sehen!

אמֶר19 וַיֹּ֗
und–er-sprach
H0559

י אֲנִ֨
ich
H0589

יר אַעֲבִ֤
wird-cause-zu-durchgehen

כָּל־
alle–
H3605

֙ טוּבִי
mein–goodness
H2898

עַל־
ueber–

יךָ פָּנֶ֔
dein–Angesicht
H6440

י אתִֽ וְקָרָ֧
und–ich-wird-proclaim
H7121

ם בְשֵׁ֛
in–Name–von
H8034

יְהוָה֖
HERR
H3068

לְפָנֶי֑ךָ
vor–du
H6440

֙ וְחַנֹּתִי
und–ich-wird-sein-gnaedig-zu

אֶת־
–
H0853

ר אֲשֶׁ֣
den

ן אָחֹ֔
ich-wird-sein-gnaedig

י וְרִחַמְתִּ֖
und–ich-wird-haben-Gnade-auf
H7355

אֶת־
–
H0853

ר אֲשֶׁ֥
den

ם׃ אֲרַחֵֽ
ich-wird-haben-Gnade
H7355

Und Jehova sprach: Ich werde alle meine Güte vor deinem Angesicht vorübergehen lassen und werde den 
Namen Jehovas vor dir ausrufen; und ich werde begnadigen, wen ich begnadigen werde, und werde mich 
erbarmen, wessen ich mich erbarmen werde.

אמֶר20 וַיֹּ֕
und–er-sprach
H0559

א ֹ֥ ל
nicht
H3808

תוּכַ֖ל
du-sind-able
H3201

ת לִרְאֹ֣
zu–sehen
H7200

אֶת־
–
H0853

פָּנָי֑
mein–Angesicht
H6440

י כִּ֛
fuer–

א־ ֹֽ ל
nicht–
H3808

נִי יִרְאַ֥
kann-sehen-mich
H7200

ם הָאָדָ֖
der–Mann
H0120

י׃ וָחָֽ
und–leben
H2425

Und er sprach: Du vermagst nicht mein Angesicht zu sehen, denn nicht kann ein Mensch mich sehen und leben.

וַיֹּ֣אמֶר21
und–sagte
H0559

יְהוָ֔ה
HERR
H3068

הִנֵּ֥ה
siehe
H2009

מָק֖וֹם
ein–Ort
H4725

י אִתִּ֑
mit–mich
H0854

וְנִצַּבְתָּ֖
und–du-soll-stehen
H5324

עַל־
auf–

הַצּֽוּר׃
der–Fels
H6697

Und Jehova sprach: Siehe, es ist ein Ort bei mir, da sollst du auf dem Felsen stehen.

וְהָיָה22֙
und–es-wird-sein
H1961

ר בַּעֲבֹ֣
als–passes

י כְּבֹדִ֔
mein–Herrlichkeit
H3519

יךָ וְשַׂמְתִּ֖
und–ich-wird-setzen-du

בְּנִקְרַ֣ת
in–cleft-von
H5366

הַצּ֑וּר
der–Fels
H6697

י וְשַׂכֹּתִ֥
und–ich-wird-bedecken

י כַפִּ֛
mein–palm
H3709

עָלֶ֖יךָ
ueber–du

עַד־
bis–
H5704

י׃ עָבְרִֽ
mein–passing

Und es wird geschehen, wenn meine Herrlichkeit vorübergeht, so werde ich dich in die Felsenkluft stellen und 
meine Hand über dich decken, bis ich vorübergegangen bin.

23֙ וַהֲסִרֹתִי
und–ich-wird-entfernen
H5493

אֶת־
–
H0853

י כַּפִּ֔
mein–palm
H3709

יתָ וְרָאִ֖
und–du-wird-sehen
H7200

אֶת־
–
H0853

אֲחֹרָ֑י
mein–back
H0268

וּפָנַי֖
und–mein–Angesicht
H6440

א ֹ֥ ל
nicht
H3808

יֵרָאֽוּ׃
wird-sein-gesehen
H7200

ס
S

Und ich werde meine Hand hinwegtun, und du wirst mich von hinten sehen; aber mein Angesicht soll nicht 
gesehen werden.
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